
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਅਹੰਿੁਬਿ ਪਰਿਾਦ ਨੀਤ ਲ੅ਭ ਰਸਨਾ ਸਾਬਦ ॥ 
He is constantly entangled in pride, conflict, greed and tasty flavors. 

ਲਪਬਿ ਕਪਬਿ ਬਰਿਬਹ ਿ੃ਬਿਆ ਬਮਬਿਆ ਬਿਬਿਆਬਦ ॥੧॥ 
He is involved in deception, fraud, household affairs and corruption. ||1|| 

ਐਸੀ ਪ੃ਿੀ ਨ੃ਤਿ ਮਬਹ ਪੂਰ੃ ਰੁਰ ਪਰਸਾਬਦ ॥ 
I have seen this with my eyes, by the Grace of the Perfect Guru. 

ਰਾਜ ਬਮਲਿ ਿਨ ਜ੅ਿਨਾ ਨਾਮ੄ ਬਿਨੁ ਿਾਬਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Power, property, wealth and youth are useless, without the Naam, the Name 
of the Lord. ||1||Pause|| 

ਰੂਪ ਿੂਪ ਸ੅ਰੰਿਤਾ ਕਾਪਰ ਭ੅ਰਾਬਦ ॥ 
Beauty, incense, scented oils, beautiful clothes and foods 

ਬਮਲਤ ਸੰਬਰ ਪਾਬਪਸਿ ਤਨ ਹ੅ਏ ਦੁਰਰਾਬਦ ॥੨॥ 
- when they come into contact with the body of the sinner, they stink. ||2|| 

ਬਿਰਤ ਬਿਰਤ ਮਾਨੁਿੁ ਭਇਆ ਬਿਨ ਭੰਰਨ ਦ੃ਹਾਬਦ ॥ 
Wandering, wandering around, the soul is reincarnated as a human, but this 
body lasts only for an instant. 

ਇਹ ਅਉਸਰ ਤ੃ ਚੂਬਕਆ ਿਹੁ ਜ੅ਬਨ ਭਿਮਾਬਦ ॥੩॥ 
Losing this opportunity, he must wander again through countless incarnations. 
||3|| 

ਪਿਭ ਬਕਰਪਾ ਤ੃ ਰੁਰ ਬਮਲ੃ ਹਬਰ ਹਬਰ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 
By God's Grace, he meets the Guru; contemplating the Lord, Har, Har, he is 
wonderstruck. 

ਸੂਿ ਸਹਜ ਨਾਨਕ ਅਨੰਦ ਤਾ ਕ੄ ਪੂਰਨ ਨਾਦ ॥੪॥੮॥੩੮॥ 
He is blessed with peace, poise and bliss, O Nanak, through the perfect sound 
current of the Naad. ||4||8||38|| 

 


